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La chaîne de valeur créée par le système Coca-
Cola prend sa source dans les produits et les 
services que vous nous fournissez. Pour avoir une 
qualité optimale, il faut d’abord des prestations 
parfaites et cohérentes, de bout en bout – les 
nôtres, celles de nos partenaires embouteilleurs, 
de nos distributeurs et de nos détaillants. Mais 

tout commence avec vous, nos fournisseurs. La qualité étant au cœur de nos activités, 
votre réussite est essentielle à notre réussite. Cette deuxième édition des Prescriptions 
générales Fournisseurs réaffirme notre volonté de coopérer avec vous pour garantir 
l’amélioration permanente et la qualité absolue de tout ce que nous faisons ensemble. 

Merci de votre engagement. 

 

 

Neville Isdell 
Président du Conseil d’administration  
et Chef de la direction de  
The Coca-Cola Company 
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I. Introduction 

The Coca-Cola Company 

Notre mission : offrir des boissons rafraîchissantes 

qui procurent du plaisir 

 

The Coca-Cola Company s’est donné pour mission d’offrir des boissons rafraîchissantes qui procurent du 
plaisir. Plus d’un milliard de fois par jour, les consommateurs choisissent nos boissons pour se rafraîchir 
et se désaltérer et, à chaque fois, ils attendent une qualité optimale. Pour les satisfaire, nous devons leur 
garantir des prestations parfaites d’un bout à l’autre de la chaîne logistique. En votre qualité de 
fournisseur du système Coca-Cola, vous avez un rôle essentiel à jouer pour garantir ainsi la qualité et 
l’ intégrité de nos boissons. Que vous soyez un fournisseur effectif ou potentiel d’ ingrédients, de 
matériaux d’emballage, de matériels de vente et de marketing ou un emballeur ou fabricant sous contrat, 
cette publication a pour but de vous informer sur nos prescriptions et conditions d’agrément. 

 

À propos de The Coca-Cola Company 

 

The Coca-Cola Company est le leader mondial de la fabrication, de la commercialisation et de la 
distribution de boissons non alcoolisées en concentré ou en sirop, utilisées par un réseau entier de 
partenaires embouteilleurs pour produire plus de 400 marques de boisson. Notre siège social est implanté 
à Atlanta, en Géorgie (États-Unis), et déploie des activités dans plus de 200 pays de par le monde. 

Nous fournissons à nos marchés locaux une très vaste gamme de boissons, adaptées à tous les goûts et à 
toutes les occasions. Nous avons compris depuis longtemps que la viabilité de notre croissance 
commerciale à l’échelle mondiale passait par une parfaite compréhension des cultures locales, et 
notamment des préférences dans les activités de travail, de loisir et de détente. 
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Non contents de produire des boissons de qualité optimale, nous apportons aussi une précieuse 
contribution aux communautés du monde entier en participant activement à des programmes de 
promotion de l’éducation, de la santé, du bien-être, de l’environnement et de la diversité. Nous mettons 
un point d’honneur à faire figure de « bon voisin » en nous efforçant, dans la moindre de nos décisions, 
d’améliorer la qualité de vie dans les communautés que nous desservons. 

 

La Qualité omniprésente 

 

Pour nous, la qualité va bien au-delà de ce que nous consommons, voyons ou mesurons. La qualité est 
présente dans chacun de nos actes. À The Coca-Cola Company, nous nous efforçons sans relâche de 
dépasser les attentes toujours évolutives dans le monde entier, car notre objectif premier consiste à mettre 
toujours sur le marché des produits de qualité optimale. Pour avoir l’assurance de satisfaire toujours cet 
objectif, nous avons mis au point notre propre système de gestion de la qualité : The Coca-Cola Quality 
System (TCCQS). Conçu par une équipe interfonctionnelle mondiale et administré par la direction 
supérieure de The Coca-Cola Company, conjointement avec nos principaux partenaires embouteilleurs, 
le TCCQS constitue le cadre dans lequel le système Coca-Cola coordonne et guide ses activités, promeut 
l’amélioration permanente et s’efforce continuellement de conférer une qualité optimale à tout ce que 
nous faisons. Le TCCQS étaye les quatre principes de notre citoyenneté sociale : enrichir le lieu de 
travail, délivrer de la qualité sur le marché, préserver l’environnement et renforcer la communauté. Le 
TCCQS se fonde sur notre approche intégrée de la gestion de la qualité, de l’environnement, de la santé 
et de la sécurité. Le TCCQS recoupe en outre les préceptes d’autres systèmes internationaux de qualité, 
parmi lesquels la norme ISO 9000. 

 

Comprendre nos prescriptions 

Vous trouverez dans cette brochure une synthèse de 
toutes nos prescriptions vous concernant. Ces 
prescriptions spécifient uniquement les résultats à 
atteindre, elles ne sont pas strictement obligatoires. Si 
chaque fournisseur est certes tenu d’aboutir aux 
mêmes résultats finaux, la manière précise dont il y 
parviendra sera fonction de son emplacement 
géographique et de ses procédés particuliers, autant 
de domaines qui sont laissés à son entière 
appréciation.  

Bien que la fourniture de produits de qualité optimale 
soit le fondement de notre activité, nous avons aussi 
d’autres prescriptions connexes, comme la 
responsabilité sociale ou l’ intégrité personnelle. 
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Les prescriptions en matière de qualité (sécurité alimentaire, intégrité des 
produits) sont spécifiées dans les rubriques suivantes : 

·  Systèmes qualité 

·  Programmes qualité 

·  Biens / Services achetés 

·  Suivi et maîtrise des procédés 

·  Gestion des produits finis 

·  Sécurité alimentaire 

·  Contrôle des résidus chimiques et de la contamination 

·  Traçabilité 

·  Affaires scientifiques et réglementaires 

·  Sécurité 

 

Les prescriptions en matière de responsabilité sociale (pratiques en matière 
d’emploi, sécurité sur le lieu de travail et pratiques environnementales) sont 
spécifiées dans la rubrique suivante : 

·  Supplier Guiding Principles 

 

Les prescriptions en matière de communication sont spécifiées dans les 
rubriques suivantes : 

·  Notification de mesures réglementaires et administratives  

·  Procédure de gestion du contrôle des changements 

·  Accès des auditeurs 

·  Contrats 

·  Respect des lois 

·  Confidentialité 

 

Les prescriptions en matière d’honnêteté et d’intégrité dans les activités 
journalières sont spécifiées dans la rubrique suivante : 

·  Code de Conduite en Affaires 

 

Les divisions locales de The Coca-Cola Company ou les différents sites destinataires (les centres 
d’embouteillage, par exemple) peuvent se voir assigner des prescriptions spécifiques, auquel cas elles 
doivent vous être clairement notifiées dans le cadre de la procédure d’approvisionnement. 
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II. Prescriptions Fournisseurs 
 

 

A. Systèmes qualité 
 

�  Politique 

Les fournisseurs doivent avoir mis en place un système qualité efficace, garantissant en permanence la 
fourniture de produits et de services de haute qualité au système Coca-Cola (The Coca-Cola Company et ses 
partenaires embouteilleurs). 

 

�  Définitions  

Système qualité : 

(1) Ensemble de procédures, d’activités, de structures organisationnelles et de mécanismes de contrôle 
technique (formels et informels) employé pour satisfaire les critères applicables en imposant et en réglementant 
des activités d’assurance qualité. 

(2) La structure organisationnelle, les responsabilités, les procédures, les procédés et les ressources requis pour 
mettre en œuvre la gestion de la qualité. Structure organisationnelle, politiques, programmes et procédures 
requis pour gérer la sécurité et la qualité des produits. 

 

�  Obligations 

Le système qualité doit être documenté. Le système doit comporter des politiques, des programmes et des 
procédures spécialement conçus pour garantir une parfaite conformité avec les spécifications techniques, les 
obligations réglementaires et les prescriptions de The Coca-Cola Company spécifiées dans les présentes. 

Un procédé spécial doit être en place pour garantir que les politiques, les programmes, les formules et les 
procédures les plus pertinents sont appliqués à toutes les divisions fonctionnelles du site du fournisseur. 

Des audits du système de qualité doivent être régulièrement exécutés par le fournisseur afin de vérifier 
l’efficacité du système et d’ identifier les éventuelles possibilités d’amélioration. 

 

 

B. Programmes qualité 
 

�  Politique 
Les fournisseurs doivent mettre efficacement en œuvre les programmes qualité définis dans cette rubrique dans 
le cadre de leur système qualité. 

 

�  Définition 

Programme qualité : composant individuel du système global de qualité conçu et déployé pour traiter un 
ensemble spécifique de problèmes ou de risques en matière de qualité. Un seul programme qualité peut couvrir 
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un très grand nombre de procédures, d’activités, de structures organisationnelles et de mécanismes de contrôle 
technique. 

 

�  Obligations 

Des programmes qualité doivent être en place, couvrant au minimum les éléments suivants : 

Conformité avec les spécifications techniques 
Les fournisseurs de The Coca-Cola Company doivent, au minimum, avoir des politiques et des procédures en 
place pour garantir que les produits livrés à The Coca-Cola Company sont conformes aux spécifications 
techniques. 

Règles de Bonnes Pratiques de Fabrication (BPF) 
Tous les membres du personnel du site, visiteurs et sous-traitants doivent, au minimum, respecter les Règles 
de Bonnes Pratiques de Fabrication (BPF) spécifiées par les lois et réglementations en vigueur. En l’absence 
de lois et réglementations locales, il convient de se référer aux règles de Bonne Pratique de Fabrication (Titre 
21, Partie 110 – Code de réglementations fédérales des États-Unis ou Normes de sécurité alimentaire de 
l’Union européenne). 
Les BPF régissent la fabrication, la transformation et le stockage des matières alimentaires en vue de garantir 
que ces matières alimentaires sont bonnes pour la consommation humaine et qu’elles ont été préparées, 
emballées et stockées dans des conditions parfaitement saines. Elles couvrent en outre la prévention de tout 
type de contamination. Une bonne pratique de fabrication exige des bâtiments correctement conçus et 
construits, mais aussi la formation adéquate du personnel à la production de matières alimentaires de qualité 
et un site de fabrication en bon état et dûment entretenu. 

Règles de Bonnes Pratiques de Laboratoire (BPL) 
Les règles de Bonnes Pratiques de Laboratoires (BPL) définissent un cadre général pour la planification, 
l’exécution, le contrôle, l’enregistrement, la diffusion et l’archivage des analyses de laboratoire. Ces analyses 
visent à produire des données permettant d’évaluer les risques pour les utilisateurs, les consommateurs et les 
tiers (environnement compris) d’une exposition à des produits pharmaceutiques, agrochimiques, cosmétiques 
et alimentaires, des additifs et contaminants alimentaires, des aliments nouveaux et des biocides. Les BPL 
permettent aux organismes de réglementation de s’assurer que les données soumises reflètent fidèlement et 
authentiquement les résultats obtenus lors des essais et qu’elles peuvent donc être utilisées en toute sécurité 
pour procéder à des appréciations du risque et de la sécurité. 
Tous les laboratoires, qu’ ils soient internes ou externes, et leur personnel sont tenus de respecter les BPL 
conformément aux lois et réglementations en vigueur. En l’absence de lois et réglementations locales, il 
convient de se référer aux Règles de bonne pratique de fabrication (Titre 21, Partie 58 – Code de 
réglementations fédérales des États-Unis ou Normes de sécurité alimentaire de l’Union européenne). 
Le laboratoire doit employer des méthodes d’analyses publiées, reconnues et validées. En l’absence de 
méthodes d’analyses validées, des méthodes conçues en interne doivent être validées pour être appliquées 
conformément aux prescriptions des BPL. Les équipements, l’aménagement et la gestion du laboratoire 
doivent garantir des résultats d’analyses cohérents et fiables. 
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Formation du personnel 
Les fournisseurs doivent avoir des procédures de formation planifiées, fonctionnelles et effectives pour les 
employés en charge du contrôle, de la fabrication, de la manutention ou du stockage de produits destinés à The 
Coca-Cola Company. 
Les fournisseurs doivent s’assurer que l’ensemble de leur personnel salarié permanant et temporaire est dûment 
formé, qualifié et compétent pour honorer les responsabilités qui lui sont confiées. 

Lutte antiparasitaire 
Un programme documenté de lutte antiparasitaire doit être en place pour prévenir efficacement toute activité 
parasitaire sur le site et/ou dans les zones avoisinantes. Ce programme doit être géré par le personnel du site 
dûment formé à cet effet. Les activités de lutte antiparasitaire doivent être exécutées par des opérateurs agréés 
dans ce domaine ou par des membres du personnel ayant suivi une formation équivalente. 
L’usage d’ insecticides, de fongicides ou de rodenticides doit être conforme aux lois et réglementations locales 
en vigueur dans le lieu où sont fabriqués les produits, ainsi qu’aux lois et réglementations du lieu où les produits 
peuvent être livrés. Des suppléments techniques peuvent à l’occasion spécifier d’autres obligations. 

Entretien et contrôles sanitaires  
Un programme documenté d’entretien et d’assainissement doit être en place. Ce programme doit satisfaire 
toutes les obligations réglementaires et garantir la propreté parfaite des équipements au contact des denrées 
alimentaires et des installations. Il doit également garantir que tous les ingrédients, emballages, composants 
semi-finis, ainsi que les zones de stockage des produits finis, les véhicules de transport et les conteneurs sont 
propres et exempts de parasites. 
Seuls les produits de nettoyage agréés pour un usage en site de production alimentaire peuvent être utilisés et 
uniquement aux fins pour lesquelles ils sont conçus. Des programmes de gestion de l’entretien doivent être 
intégrés aux contrôles d’assainissement du fournisseur. Enfin, un système de vérification et de documentation de 
l’efficacité du programme de nettoyage doit être en place. 

 

 

Conception des installations et équipements 
Les installations et équipements utilisés pour fabriquer, manipuler ou stocker des matières doivent être 
adéquatement conçus et adaptés à leur usage prévu. 
Les installations et équipements doivent être entretenus de manière à prévenir toute contamination potentielle ou 
toute exposition à des éléments extérieurs, à des substances odorantes, à des parasites, à des matières 
dangereuses et à des contaminants microbiens. 

Archivage des enregistrements 
Les fournisseurs doivent concevoir et mettre en œuvre un programme garantissant que les registres sont exacts, 
confirment une parfaite conformité avec des normes spécifiées et démontrent l’efficacité du système qualité. 
Les registres et archives doivent être tenus sous forme lisible, aisément identifiable et récupérable. 



PR E S C R IP T IO N S  GE N E R A LE S  FOU R N IS S E U R S  

 10 

 

Programme d’action corrective / préventive  
Chaque site est tenu de concevoir et de mettre en œuvre un programme d’action corrective / préventive 
garantissant que des mesures sont prises pour éliminer toute cause effective ou potentielle de non-conformité et 
prévenir son occurrence / récurrence. Le programme d’action corrective doit être régulièrement évalué aux fins 
de son amélioration permanente et l’efficacité des actions correctives prises dans le cadre du programme doit 
être contrôlée. 

 

 

 
 

C. Pr incipes directeurs pour  les fournisseurs  
 

�  Politique 
Les fournisseurs de The Coca-Cola Company doivent promouvoir en matière d’emploi des pratiques qui 
témoignent de leur engagement en faveur des droits humains sur le lieu de travail et favorisent un 
environnement professionnel sûr. Les fournisseurs de The Coca-Cola Company et les fournisseurs agréés par 
The Coca-Cola Company sont tenus d’observer toutes les lois applicables, y compris les lois locales relatives au 
temps de travail, à la rémunération, au droit de représentation des salariés, aux négociations collectives, aux 
conditions de travail et à toute autre pratique d’ordre professionnel. 

 

�  Obligations 

Les fournisseurs de The Coca-Cola Company et les fournisseurs agréés par The Coca-Cola Company doivent 
satisfaire aux normes suivantes, au minimum, dans le cadre de l’ensemble de leurs opérations : 

·  Lois et réglementations – Le fournisseur se conformera à toutes les lois, règles, réglementations et 
exigences locales et nationales applicables dans le cadre de la fabrication et la distribution de nos produits, 
et pour la  prestation de services. 

·  Travail des enfants – Le fournisseur se conformera à toutes les lois locales et nationales applicables 
relatives au travail des enfants. 

·  Travail forcé – Le fournisseur n’aura pas recours au travail forcé, à la servitude pour dette, au travail 
réalisé par des prisonniers ou des militaires ou au travail obligatoire. 

·  Travail abusif – Le fournisseur se conformera à toutes les lois locales et nationales applicables relatives 
aux mauvais traitements physiques à l’égard des employés et ne fera pas subir de mauvais traitements 
physiques à ses employés. 

·  Liberté d’association et de négociation collective – Le fournisseur se conformera à toutes 
les lois locales et nationales applicables relatives à la liberté d’association et de négociation collective. 

·  Discrimination – Le fournisseur se conformera à toutes les lois locales et nationales applicables 
relatives à la discrimination. 

·  Salaires et avantages sociaux – Le fournisseur se conformera à toutes les lois locales et nationales 
applicables relatives aux salaires et avantages sociaux. 

·  Horaires de travail et heures supplémentaires – Le fournisseur se conformera à toutes les lois 
locales et nationales applicables relatives aux horaires de travail et les heures supplémentaires. 
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·  Santé et sécurité – Le fournisseur se conformera à toutes les lois locales et nationales applicables 
relatives à la santé et la sécurité. 

·  Environnement – Le fournisseur se conformera à toutes les lois locales et nationales applicables 
relatives à  l’environnement. 

Ces exigences minimales font partie de tous les accords entre The Coca-Cola Company et ses fournisseurs 
directs et agréés. 

Les fournisseurs doivent être en mesure de démontrer qu’ ils sont en conformité avec l’ensemble de ces 
obligations sur demande et à la satisfaction de The Coca-Cola Company. The Coca-Cola Company est en droit 
d’ inspecter tout site travaillant pour The Coca-Cola Company. 

Tout fournisseur qui ne parviendrait pas à convaincre The Coca-Cola Company  de façon suffisamment 
satisfaisante pour elle, qu’ il respecte les dites exigences, s’exposerait à la résiliation de tous contrats conclus 
entre lui et The Coca-Cola Company  et/ou ses filiales, et ce sans préjudice de tous dommages et intérêts que 
The Coca-Cola Company  serait susceptible de réclamer. 

 
 

 

 

 

D. Biens / Services achetés 
 

�  Politique 
Les fournisseurs doivent avoir des mécanismes de contrôle en place pour garantir que les biens et services 
achetés sont conformes aux spécifications, aux lois et réglementations applicables. 

 

�  Définitions 

Lois et réglementations applicables : les lois et réglementations applicables au site où sont fabriqués 
les produits, les lois et réglementations en vigueur dans le lieu où les produits peuvent être livrés ainsi que les 
lois et réglementations des États-Unis en matière d’embargo et de sanctions économiques et commerciales et 
relatives aux Ressortissants Spécialement Désignés (RSD) ou aux personnes interdites. La liste des RSD ou 
personnes interdites peut être consultée sur le site Web du ministère américain du Trésor à l’adresse suivante : 
www.treas.gov/offices/enforcement/ofac/sdn. 

Biens / Services achetés : biens ou services achetés par des fournisseurs aux fins de la production de 
leurs produits finis. 

 

�  Obligations 

Un programme doit être en place pour contrôler et valider la performance des fournisseurs de biens achetés. 

Les fournisseurs doivent disposer d’un cahier des charges écrit pour les biens achetés. Ce cahier des charges doit 
être rédigé conformément aux lois et réglementations applicables, ainsi qu’aux obligations stipulées par The 
Coca-Cola Company. 

Les fournisseurs garantissent que les biens / services achetés auprès de leurs fournisseurs agréés doivent être 
conformes au cahier des charges établi. 

Un système doit être en place pour prévenir toute utilisation de biens achetés non conformes au cahier des 
charges. 
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E. Suivi et maîtr ise des procédés 
 

�  Politique 
Les fournisseurs doivent concevoir et mettre en œuvre un programme de contrôle et de régulation des procédés 
garantissant que tous les produits sont fabriqués conformément aux spécifications de The Coca-Cola Company. 

 

�  Obligations 

Les fournisseurs doivent clairement définir les procédés employés pour transformer les matières premières en 
produits finis. Doivent être couverts les entrants, les sortants et les points de contrôle (y compris les fréquences) 
de chaque procédé. 

Les fournisseurs doivent surveiller tous les procédés pour garantir leur bon fonctionnement, parfaitement 
maîtrisé, par exemple : utilisation de dispositifs de surveillance et d’enregistrement, emploi d’outils de contrôle 
statistique, etc. 

Contrôles d’étalonnage 
Les fournisseurs doivent identifier les matériels critiques de transformation et d’analyse et mettre en œuvre pour 
ces matériels un programme d’étalonnage garantissant l’exactitude et la validité des résultats. Le programme 
doit inclure des procédures pour le contrôle de la performance des matériels de transformation et d’analyse, 
garantissant la poursuite de leur bon fonctionnement entre deux opérations d’étalonnage. 

Contrôle de poids / remplissage 
Les fournisseurs doivent disposer d’un programme de contrôle du poids / remplissage conforme à toutes les 
réglementations et prescriptions applicables de The Coca-Cola Company. 
Le programme de contrôle du poids / remplissage doit comporter des plans d’étalonnage de routine et des plans 
d’actions correctives. 
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F. Gestion des produits finis  
 

�  Politique 

Les fournisseurs doivent avoir en place un programme garantissant que tous les produits finis sont manipulés 
d’une manière qui protège leur qualité et leur intégrité. De plus, les fournisseurs doivent avoir en place des 
mécanismes de contrôle pour empêcher l’expédition de produits non conformes. 

 

�  Définitions 

Produit fini : produit, matériel, matériau d’emballage ou ingrédient créé par le procédé de fabrication d’un 
fournisseur afin d’être utilisé par The Coca-Cola Company. 

Blocage : mise en quarantaine, ségrégation ou confinement de matières afin d’empêcher leur utilisation ou 
distribution. 

Produit non conforme : produit, matériel, matériau d’emballage ou ingrédient ne satisfaisant pas les 
spécifications ou prescriptions réglementaires. 

 

�  Obligations 

Conception des installations de stockage 
Les installations utilisées pour la manutention ou le stockage de matières et de composants doivent être 
correctement conçues et convenir à l’utilisation prévue. (Voir Entretien et contrôle sanitaire, page 9.) 

Transport 
Des procédés doivent être en place pour empêcher l’expédition de produits non conformes. Les fournisseurs 
doivent inspecter tous les véhicules de transport afin de vérifier leur intégrité structurelle, leur propreté et leur 
adaptation avant le chargement. Les camions-citernes doivent être prévus et spécialement dédiés au transport 
des matières de qualité alimentaire. Une documentation recensant les produits précédemment expédiés et la 
procédure de nettoyage de la citerne doit être à disposition.  

Normes d’emballage 
Sauf spécification contraire, tous les produits finis doivent être palettisés. Les palettes doivent être conçues dans 
un matériau adapté et doivent être propres, sèches et exemptes de contaminants (insecticides, fongicides, 
pesticides ou autres produits chimiques). Les palettes en bois doivent être séchées au four. 
Les normes d’emballage des produits finis doivent être agréées par le client. Toute variation (par exemple le 
type de bois des palettes) doit être convenue et approuvée par The Coca-Cola Company. 

Produits non conformes  
Les produits non conformes doivent être stockés à part ou identifiés par leur emplacement physique, au moyen 
de marquages, d’étiquettes, de registres d’ inspection, de systèmes d’enregistrement ou de tout autre moyen 
adapté pour empêcher leur distribution. 
Des procédures doivent être en place pour organiser la remise en fabrication, l’élimination et/ou la modification 
de l’utilisation finale des produits non conformes et des registres doivent être tenus pour garantir leur parfaite 
traçabilité. 
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G. Sécur ité alimentaire 
 

�  Politique 
Les fournisseurs de matières alimentaires doivent appliquer un programme de sécurité alimentaire inspiré des 
principes de l’analyse des risques et maîtrise des points critiques (HACCP), de manière à garantir la 
comestibilité et la sécurité de leurs produits. 

Le TCCQS reprend les principes du CODEX HACCP et d’autres normes et programmes internationaux de 
sécurité alimentaire, telle la norme ISO 22000. 

Les fournisseurs de matériel de transformation ou de manutention de produits alimentaires doivent appliquer un 
programme de protection de la sécurité alimentaire fondé sur les principes de l’HACCP ou son équivalent, 
respectant les réglementations locales et les prescriptions applicables aux matériels en contact avec des produits 
alimentaires. 

 

�  Définitions 

HACCP : l’Analyse des risques et maîtrise des points critiques est une approche préventive et systématique 
communément appliquée pour identifier, évaluer et maîtriser les risques en matière de sécurité alimentaire. 

Risque : agent ou facteur biologique, chimique ou physique ayant le potentiel d’avoir un effet nocif sur la 
santé, susceptible de se présenter dans le procédé de production si aucun contrôle n’est exercé. 

Allergènes alimentaires : aliments ou ingrédients alimentaires connus pour produire des réactions 
allergiques chez une partie à risque de la population. 

Corps étranger : toute matière qui n’est pas naturelle à un produit, comme le métal, le bois, le verre, le 
plastique, la roche, le papier ou le tissu. 

Corps extractible : toute matière non voulue faisant naturellement partie du produit, comme les tiges, les 
feuilles et les graines. 

 

�  Obligations 

Le cas échéant, le fournisseur doit disposer d’un programme documenté de protection de la sécurité alimentaire 
permettant d’éliminer ou de réduire à un niveau admissible les risques alimentaires. 

Un programme efficace de protection de la sécurité alimentaire comporte les éléments suivants : 

1. Définition des risques et dangers 

2. Identification des points critiques à maîtriser (CCP) 

3. Seuils critiques pour chaque CCP  

4. Description de la procédure de surveillance pour chaque CCP  

5. Description des actions correctives en cas de non-conformité à un CCP  

6. Système efficace d’archivage 

7. Système de vérification (ou audit) routinière du programme de protection de la sécurité alimentaire, 
afin de garantir son efficacité 

Les types de risques que le fournisseur doit prendre en compte incluent tous les agents ou facteurs biologiques, 
chimiques ou physiques ayant le potentiel d’avoir un effet nocif sur la santé. 

Un plan doit être en place pour éliminer, réduire ou maîtriser tous les risques à un niveau admissible ou les 
surveiller. 
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Les fournisseurs doivent disposer de mécanismes de maîtrise des risques suivants, dans le cadre de leur 
programme de protection de la sécurité : 

·  Allergène alimentaires 

·  Matières étrangères et extractibles 

 

Contrôle des allergènes alimentaires  
Les fournisseurs doivent avoir des mécanismes de contrôle en place pour prévenir la présence d’allergènes 
alimentaires non déclarés. Les principaux allergènes alimentaires* consistent, entre autres, en ce qui suit : 

·  Céleri et produits dérivés 

·  Œufs et produits dérivés 

·  Lait et produits dérivés (lactose compris) 

·  Moutarde et produits dérivés 

·  Arachide et produits dérivés 

·   Crustacés et produits dérivés 

·  Poisson et produits dérivés 

·  Graines de sésame et produits dérivés 

·  Noix et produits dérivés 

·  Blé et céréales contenant du gluten 

·  Sulfites 

·  Soja et produits dérivés 

·  Lupin et produits dérivés 

·  Mollusques et produits dérivés 

*    D’autres allergènes alimentaires peuvent être ajoutés à la liste au fur et à mesure que leurs effets sur la santé 
publique deviennent connus. 

Les fournisseurs doivent s’assurer qu’aucun ingrédient non déclaré ne peut être introduit dans un produit par 
voie de contamination croisée. 

Les matières premières, les adjuvants de fabrication et les matériaux d’emballage utilisés dans la production de 
tout produit doivent être examinés afin de déceler la présence éventuelle d’allergènes alimentaires. En ce cas, 
ces allergènes alimentaires doivent être déclarés. 

Les allergènes alimentaires présents dans des produits en cours de fabrication doivent être dûment identifiés. 
Des mécanismes de contrôle doivent être en place pour prévenir toute contamination croisée à partir de ces 
produits et pour informer le personnel de leur présence. 

 

Contrôle des corps étrangers et extractibles 

Les fournisseurs doivent procéder à une évaluation des risques afin d’ identifier les risques afférents aux corps 
étrangers ou extractibles. 

Les fournisseurs doivent avoir en place des mécanismes de contrôle, des procédures et des matériels pour 
empêcher les corps étrangers et extractibles de pénétrer leurs produits. Peuvent être employés à cet effet, par 
exemple, des détecteurs de métaux, des aimants et des systèmes de filtrage. 
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H. Contrôle des résidus chimiques et de la contamination 

 

�  Politique 
Les fournisseurs doivent s’assurer que seuls des produits chimiques, ingrédients et additifs légalement autorisés 
et spécifiés par The Coca-Cola Company sont présents dans leurs produits finis. 

 

�  Obligations 

Des mécanismes de contrôle doivent être mis en place et documentés pour garantir que seuls des agents 
chimiques légalement autorisés sont employés. 

Des pratiques agronomiques universellement acceptées, accompagnées de stratégies de lutte intégrée contre les 
parasites, doivent être appliquées pour produire des produits de qualité. 

 

 

I . Traçabilité 
 

�  Politique 
Les fournisseurs doivent avoir en place un système pour identifier et tracer tous les produits, ingrédients, 
composants, matières premières et marchandises en cours de fabrication. 

 

�  Définitions 

Lot : quantité d’un produit définie par le fournisseur. 

Dossiers de lot : ensemble de dossiers / données identifiant l’historique complet d’un lot. Cet historique 
porte sur toutes les informations concernant l’approvisionnement, la fabrication, les analyses et l’expédition 
requises pour permettre la traçabilité. 

Rappel fictif ou simulation de retrait produits : simulation d’un rappel d’un produit ou article 
manufacturé, avec traçage de tous les dossiers de fabrication et d’expédition et rapprochement entre les 
quantités reçues, fabriquées, stockées et expédiées. 

Numéro de série : code alphanumérique attribué par un fournisseur afin d’ identifier une unité de produit, 
par exemple un bien d’équipement, un conteneur, une palette, etc. 
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�  Obligations 

Un système doit être en place pour permettre au fournisseur de tracer l’historique complet d’un lot spécifique. 
Ce traçage doit porter sur l’ identification de toutes les matières (y compris celles remises en fabrication), les 
conditions de transformation, les résultats des analyses et les clients à qui le lot est distribué. 

Les fournisseurs doivent uniquement identifier chaque lot (Note : toutes les règles de traçabilité spécifiées pour 
un lot sont valables pour un numéro de série). 

La procédure de traçabilité doit être validée par le biais d’un système de rappel fictif afin d’en vérifier 
l’efficacité. 

 

 

 

 

J. Affaires scientifiques et réglementaires 
 

�  Politique 
Les fournisseurs doivent fournir des informations exhaustives et exactes pour garantir la sécurité et la légalité 
des produits de The Coca-Cola Company. 

 

�  Obligations des fournisseurs d’ingrédients 

Pour tout nouvel ingrédient ou sur demande, les fournisseurs doivent fournir des informations exhaustives et 
exactes en complétant les formulaires soumis par The Coca-Cola Company, à savoir : 

·  Dossier de qualification pour les nouveaux ingrédients (Qualification Packet for New Ingredients) : 
inclu entre autres, les certifications religieuses, la déclaration d’allergènes alimentaires, les certificats 
de légalité, les certificats d’origine, les classifications douanières. 

·  Informations sur la composition des ingrédients (Ingredient Composition Information) : inclu les 
sources de contenu calorique. 

·  Informations sur la composition des vitamines (Vitamin Composition Information) : pour les vitamines 
ajoutées. 

·  Fiche d’ informations nutritionnelles (Nutritional Information Sheet) : sur demande. 

·  Fiche technique santé-sécurité (MSDS) : avec les déclarations relatives aux composants dangereux. 

·  Déclaration d’absence d’OGM de l’Union européenne (obligatoire pour l’Europe et le Moyen-Orient ; 
documentation fondée sur les directives européennes relatives aux organismes génétiquement 
modifiés). 
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Enregistrement des sites 
·  Tous les sites basés aux États-Unis produisant et/ou stockant des produits alimentaires et des 

ingrédients doivent être enregistrés auprès de la Food and Drug Administration (FDA). 
·  Tous les sites basés à l’étranger produisant et/ou stockant des produits alimentaires et des ingrédients 

importés aux États-Unis doivent être enregistrés auprès de la FDA. 

Préavis 
·  Les sites doivent remettre à la FDA un « préavis » pour chaque expédition de produits alimentaires et 

d’ ingrédients importés aux États-Unis. Cette règle est valable pour les sites qui envoient des 
échantillons aux États-Unis. 

 

�  Obligations concernant l’emballage et les fournisseurs de matériel de vente 

Les matières couvrent l’ensemble des matières premières et des composants employés dans la fabrication des 
emballages et des matériels de vente. 

·  Les matières employées dans la fabrication des emballages et des matériels de vente doivent satisfaire les 
prescriptions de The Coca-Cola Company et de la division locale, ainsi que les critères de performance 
spécifiés pour les matériaux d’emballage et les matériels de vente. 

·  Les matières employées doivent respecter la politique de The Coca-Cola Company en matière de métaux 
lourds. 

�   Les matières susceptibles d’être en contact direct avec un produit doivent respecter toutes les obligations 
réglementaires locales en matière de contact alimentaire dans le pays dans lequel le produit fini doit être 
distribué. 

�   Les fournisseurs doivent fournir des informations exhaustives et exactes sur tous les composants de 
matières dont l’utilisation suppose un contact avec un produit. 

 

 

 

K. Notification de mesures réglementaires et administratives 
 

�  Politique 

Les fournisseurs doivent notifier immédiatement The Coca-Cola Company de toute action réglementaire et/ou 
administrative ou de tout rappel de produit impliquant des matières produites pour le système Coca-Cola. 

 

�  Définitions 

Autorité réglementaire : tout agent ou employé dûment agréé d’un quelconque organisme 
gouvernemental ayant le pouvoir de faire appliquer des lois. 

Autorité religieuse : tout agent ou employé dûment agréé d’une quelconque organisation religieuse 
imposant des critères applicables à certains produits (halal ou cacher, par exemple). 

Mesures réglementaires : saisie, détention ou rappel d’un quelconque produit par une autorité 
réglementaire. Couvre également le résultat de poursuites judiciaires, d’ injonctions ou d’ordonnances 
réglementaires et/ou administrative. 

Rappel de produit : retrait volontaire ou involontaire d’un produit mis en distribution. 
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�  Obligations 

Les fournisseurs doivent aviser sans délai le représentant de The Coca-Cola Company et le site destinataire, par 
écrit, dès lors qu’un quelconque produit ou composant produit par le système Coca-Cola fait directement ou 
indirectement l’objet d’une mesure réglementaire et/ou administrative ou d’un rappel de produit ou dès lors que 
se produit un fait susceptible de nuire à la réputation du système Coca-Cola. Sont ainsi concernés, entre autres, 
les produits qui ne sont pas conformes aux éléments suivants : 

·  Normes de qualité 

·  Spécifications techniques 

·  Lois ou réglementations 

·  Contrats entre le fournisseur et The Coca-Cola Company ou d’autres entités du système Coca-Cola 

 
 

 

L. Procédure de gestion du contrôle des changements 
 

�  Politique 
Les fournisseurs doivent avoir une procédure documentée de gestion du contrôle des changements. Les 
fournisseurs doivent aviser The Coca-Cola Company de tout changement susceptible d’avoir une incidence sur 
la qualité, le statut réglementaire, l’ intégrité et/ou la performance de leur produit. 

 

�  Obligations 

Au minimum, les fournisseurs de The Coca-Cola Company doivent documenter et mettre en œuvre une 
procédure de gestion du contrôle des changements garantissant que tous les changements susceptibles d’avoir 
une incidence sur la qualité du produit sont examinés, vérifiés et agréés préalablement à leur mise en œuvre. Ces 
changements doivent être consignés dans des registres, lesquels doivent être tenus à disposition pour examen par 
The Coca-Cola Company, sur demande. The Coca-Cola Company doit être avisée du moindre changement 
concernant les éléments suivants : 

·  Procédé de fabrication (hors des conditions normales d’exploitation) 

·  Site de fabrication 

·  Emballage 

·  Formule de produit / spécifications techniques  

·  Propriété de la société ou du site 

Les notifications doivent être effectuées par écrit et être acceptées par The Coca-Cola Company avant 
l’expédition du produit. 
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M. Accès des auditeurs 
 

�  Politique 
Les fournisseurs doivent autoriser l’accès des auditeurs aux installations utilisées pour fabriquer, emballer ou 
stocker des produits destinés au système Coca-Cola. 

 

�  Obligations 

Les représentants du système Coca-Cola doivent à tout moment être autorisés à pénétrer et auditer/inspecter tout 
site de fabrication ou de stockage de matières destinées au système Coca-Cola. 

Le système Coca-Cola a pour pratique d’ informer de façon préalable et dans un délai raisonnable de son 
intention de conduire un audit ou une inspection. 

 

�  Limitations 

Les audits ou inspections ne portent pas sur les données financières, les chiffres de vente (autres que les données 
ayant directement trait à The Coca-Cola Company), les prix ou les données du personnel (autres que les données 
ayant trait aux qualifications du personnel technique et sous-traité exécutant des fonctions couvertes par l’audit 
ou par des prescriptions gouvernementales relatives aux pratiques du personnel). 

 

 

 

 

 

 

N. Sécur ité 
 

�  Politique 
Les fournisseurs doivent appliquer une politique sécurité pour protéger les matières fournies par le système 
Coca-Cola et pour minimiser les risques afférents au personnel, aux marques et aux installations. 

 

�  Définitions 

Inviolabilité : propriété d’un emballage ou conteneur qui permet aux consommateurs, dans des conditions 
d’utilisation ordinaire, de déterminer si un produit a été altéré ou ouvert sans autorisation. 

Témoin d’inviolabilité : scellé ou mécanisme de scellage propre au fournisseur, non toxique et conçu pour 
révéler instantanément toute violation ou tentative de violation de l’ intégrité du scellage ou un changement de 
statut de l’emballage ou de l’objet sur lequel il est placé (conteneurs ou soupapes, par exemple). Les témoins 
d’ inviolabilité doivent être uniques et identifiables par chaque fournisseur spécifique. La conception et la 
solidité des témoins d’ inviolabilité dépendent de leur utilisation spécifique et du risque inhérent à la violation ou 
à l’endommagement accidentel de leur intégrité. Par exemple, un site envoyant en vrac des produits à The Coca-
Cola Company doit choisir, pour la protection de ces produits, des scellés d’ inviolabilité numérotées à forte 
résistance à la rupture. 
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Propriété intellectuelle : toutes les oeuvres (y compris les oeuvres littéraires, graphiques, illustrées et de 
sculpture), les oeuvres architecturales, les oeuvres d’arts visuels et tout autres oeuvres susceptibles d’être 
protégées par des doits d’auteurs, les concepts publicitaires et de marketing, les informations, les données, les 
formules, les plans, les modèles, les schémas, les programmes informatiques (y compris l’ensemble de la 
documentation des programmes, les listings afférents, les spécifications de conception et les organigrammes), 
les secrets commerciaux et industriels et toutes les inventions (y compris l’ensemble des procédés, machines, 
articles manufacturés et compositions et toute autre invention susceptible d’être protégée par un brevet) et tout 
type de protection légale en découlant. 

 

�  Obligations 

Fournisseurs agréés 
Les fournisseurs du système Coca-Cola doivent être dûment agréés par The Coca-Cola Company avant de 
pouvoir fournir des boissons, des emballages, des ingrédients, des matériels de vente et de marketing et des 
adjuvants de fabrication. Chacun des sites d’un fournisseur doit être agréé par toutes les divisions auxquelles il 
fournit des matières. Cet agrément doit porter sur tous les articles fournis par le site. De plus, dans le cas des 
fournisseurs de matériels de vente et de marketing, toutes les matières en contact ou susceptibles d’être en 
contact avec un produit doivent être formellement approuvées par le siège social de The Coca-Cola Company et 
leur utilisation par le fournisseur doit être agréée par la division destinataire. L’agrément suppose une parfaite 
conformité avec les normes et prescriptions listées ci dessous. 

Politique de sécurité 
Les fournisseurs doivent avoir une politique écrite en matière de sécurité placée sous la supervision et la gestion 
d’une personne désignée, capable de démontrer l’application en bonne et due forme de cette politique. Pour les 
produits livrés par des fournisseurs à des sites du système Coca-Cola situés aux États-Unis (Porto Rico 
compris), les fournisseurs doivent être membres du Customs-Trade Partnership Against Terrorism (C-TPAT), 
Customs and Border Protection, ou satisfaire à tout moment les critères de sécurité du C-TPAT. 

Protection de marques 
Les fournisseurs doivent avoir toute maîtrise sur les matières protégées par une marque de The Coca-Cola 
Company, les matériels promotionnels et/ou les graphiques (« Propriété intellectuelle ») jusqu’au point de 
livraison. Cette obligation couvre le contrôle, l’utilisation et la destruction de rebus et/ou de matières obsolètes. 
Les fournisseurs doivent connaître et observer à tout moment les prescriptions de The Coca-Cola Company en 
matière de droits de propriété intellectuelle.  
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Inviolabilité 
Les boissons, emballages, ingrédients et adjuvants de fabrication doivent être fournis dans un emballage 
inviolable agréé par The Coca-Cola Company ou dans des conteneurs / engins de transport en vrac dûment 
scellés. 

Informations 
Les fournisseurs doivent sécuriser l’accès aux informations sous leur contrôle appartenant au système Coca-
Cola, y compris les manifestes de production, d’entreposage et de transport et les dossiers / pièces de 
transaction. 

Prescriptions / Réglementations locales 
Les fournisseurs doivent être en mesure de démontrer, à la satisfaction de The Coca-Cola Company, qu’ ils sont 
en conformité avec l’ensemble des lois et réglementations locales en matière de sécurité et avec l’ensemble des 
prescriptions applicables de The Coca-Cola Company. 

 

 

 

O. Contrats 
 

�  Politique 
Sauf accord contraire avec la partie acheteuse, les achats de biens et de services réalisés par le système Coca-
Cola doivent être régis par un contrat d’achat. Ces contrats d’achat peuvent notamment être sous forme contrats 
cadres de fourniture, de contrats de fourniture et de bons de commande. Dans certaines circonstances, des 
conditions et modalités supplémentaires peuvent être requises pour régir notre relation avec un fournisseur. Par 
exemple, un contrat d’agrément (dénommé parfois en anglais Manufacturer’s Authorization Agreement, MAA) 
entre The Coca-Cola Company et des fournisseurs peut être requis, notamment lorsque le fournisseur fournit des 
emballages ou des matériels de vente et de marketing en liaison avec au moins une marque appartenant à The 
Coca-Cola Company et/ou lorsque The Coca-Cola Company n’entretient pas des relations directes de fourniture 
avec ce fournisseur. 

 

 

 

P. Respect des lois 
 

�  Politique 
La fourniture de biens et de services au système Coca-Cola doit être conforme avec les lois et réglementations 
applicables. 

 

�  Définitions 

OFAC : Office of Foreign Assets Control (Bureau du contrôle des avoirs étrangers) du ministère des Finances 
des États-Unis. 

RSD : liste des ressortissants spécialement désignés ou des personnes interdites, tenue par l’OFAC. 
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Pays frappés d’embargo ou sanctionnés : tout pays faisant l’objet d’un embargo ou de sanctions 
économiques ou commerciales de la part du Gouvernement des États-Unis. 

 

�  Obligations 

En sus de l’obligation de se conformer aux lois spécifiques visées dans les présentes et de l’obligation générale 
de se conformer aux lois et réglementations applicables, les fournisseurs ne doivent pas : 

·  être identifiés comme des ressortissants spécialement désignés, 

·  se trouver directement ou indirectement sous la possession ou le contrôle du gouvernement d’un 
quelconque pays frappé d’embargo ou sanctionné, 

·  agir au nom de pays frappés d’embargo ou sanctionnés, 

·  être partie à une convention commerciale ou prendre part d’une quelconque façon à des transactions 
avec des pays frappés d’embargo ou sanctionnés (à moins que ces conventions ou transactions ne 
soient permises en vertu d’une licence en cours de validité délivrée par l’OFAC), 

·  se procurer des produits ou des services employés dans la fourniture des produits ou services au 
système Coca-Cola auprès de pays frappés d’embargo ou sanctionnés. 

Les fournisseurs doivent aviser sans délai The Coca-Cola Company, par écrit, de l’occurrence d’une quelconque 
circonstance susvisée. 

 

 

 

Q. Confidentialité 
 

�  Politique 
Les fournisseurs doivent préserver le caractère confidentiel des informations de The Coca-Cola Company. 

 

�  Obligations 

À la demande de The Coca-Cola Company, les fournisseurs sont tenus de conclure un accord de confidentialité 
ou tout autre type d’accord stipulant des obligations de confidentialité en vue de préserver le caractère 
confidentiel des informations de The Coca-Cola Company. Sauf spécification contraire visée dans cet accord, la 
préservation du caractère confidentiel des informations de The Coca-Cola Company, consiste, entre autres, en ce 
qui suit : 

·  Restreindre la divulgation d’ informations confidentielles aux seules personnes qui ont besoin de les 
connaître. 

·  Protéger les informations confidentielles afin d’empêcher leur divulgation à des tiers. 

·  Restituer toutes les informations confidentielles (y compris leurs copies) et effacer toutes les 
informations électroniques dans un délai de 30 jours à compter de la demande écrite soumise en ce sens 
par The Coca-Cola Company. 

·  Veiller à ne pas publier ou utiliser, sans consentement préalable écrit, des éléments de publicité, de 
promotion commerciale ou de publipostage mentionnant explicitement ou implicitement The Coca-
Cola Company ou ses filiales, sociétés mères, sociétés liées et/ou partenaires embouteilleurs agréés. 
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R. Code de Conduite en Affaires 
 

�  Politique 

Les fournisseurs doivent comprendre et observer le Code de Conduite en Affaires*  de The Coca-Cola Company. 

 

�  Commentaire 

L’atout le plus précieux de The Coca-Cola Company est sa marque. Le message le plus important communiqué 
par cette marque est assurément notre réputation en termes d’honnêteté et d’ intégrité. Cette réputation ne se 
démenti pas car nous défendons des valeurs et mettons un point d’honneur à déployer correctement nos 
activités. 

Les employés de The Coca-Cola Company sont tenus d’observer le Code de Conduite en Affaires. 

*  Vous trouverez la version électronique du Code de Conduite en Affaires à l’adresse :                        
www2.coca-cola.com/ourcompany/business_conduct.html. 

 

�  Obligation 

Les fournisseurs doivent agir conformément aux prescriptions du Code de Conduite en Affaires de The Coca-
Cola Company. 
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III. Glossaire 
Allergènes alimentaires: aliments ou ingrédients alimentaires connus pour produire des réactions 
allergiques chez une partie à risque de la population. 

Autorité religieuse: tout agent ou employé dûment agréé d’une quelconque organisation religieuse 
imposant des critères applicables à certains produits (halal ou cacher, par exemple). 

Autorité réglementaire: tout agent ou employé dûment agréé d’un quelconque organisme gouvernemental 
ayant le pouvoir de faire appliquer des lois. 

Biens / Services achetés: biens ou services achetés par des fournisseurs aux fins de la production de 
leurs produits finis. 

Bonnes Pratiques de Laboratoires (BPL): les bonnes pratiques de laboratoires (BPL) définissent un 
cadre général pour la planification, l’exécution, le contrôle, l’enregistrement, la diffusion et l’archivage des 
analyses de laboratoire. Ces analyses visent à produire des données permettant d’évaluer les risques pour les 
utilisateurs, les consommateurs et les tiers (environnement compris) d’une exposition à des produits 
pharmaceutiques, agrochimiques, cosmétiques et alimentaires, des additifs et contaminants alimentaires, des 
aliments nouveaux et des biocides. Les BPL permettent aux organismes de réglementation de s’assurer que les 
données soumises reflètent fidèlement et authentiquement les résultats obtenus lors des analyses et qu’elles 
peuvent donc être utilisées en toute sécurité pour procéder à des appréciations du risque et de la sécurité. 

Corps étranger: toute matière qui n’est pas naturelle à un produit, comme le métal, le bois, le verre, le 
plastique, la roche, le papier ou le tissu. 

Corps extractible: toute matière non voulue faisant naturellement partie du produit, comme les tiges, les 
feuilles et les graines. 

Dossiers de lot: ensemble de dossiers / données identifiant l’historique complet d’un lot. Cet historique 
porte sur toutes les informations concernant l’approvisionnement, la fabrication, les analyses et l’expédition 
requises pour autoriser la traçabilité. 

Fournisseur agréé: société autorisée par écrit par The Coca-Cola Company, ou son mandataire, pour 
fournir un produit ou un service au système Coca-Cola (Coca-Cola Company, partenaires embouteilleurs agréés 
et clients agréés par The Coca-Cola Company). 

HACCP: l ’analyse des risques et maîtrise des points critiques est une approche préventive et systématique 
communément appliquée pour identifier, évaluer et maîtriser les risques en matière de sécurité alimentaire. 

Inviolabilité: propriété d’un emballage ou conteneur qui permet aux consommateurs, dans des conditions 
d’utilisation ordinaire, de déterminer si un produit a été ouvert ou scellé sans autorisation. 

Lois et réglementations applicables: les lois et réglementations applicables au site où sont fabriqués 
les produits, les lois et réglementations en vigueur au lieu où les produits peuvent être livrés et les lois et 
réglementations des États-Unis en matière d’embargo et de sanctions économiques et commerciales et relatives 
aux ressortissants spécialement désignés (RSD) ou aux personnes interdites. La liste des RSD ou personnes 
interdites peut être consultée sur le site Web du ministère américain du Trésor à l’adresse suivante : 
www.treas.gov/offices/enforcement/ofac/sdn. 

Lot: quantité d’un produit définie par le fournisseur. 

Matière protégée par une marque: articles de nature commerciale, y compris les matériaux 
d’emballage, les étiquettes, les dispositifs d’ inviolabilité et les fermetures, qui portent les logos déposés de la 
Coca-Cola Company. 

Mesures réglementaires: saisie, détention ou rappel d’un quelconque produit par un organisme de 
réglementation. Couvre également le résultat de poursuites judiciaires, d’ injonctions ou d’ordonnances 
réglementaires. 
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Numéro de série: code alphanumérique attribué par un fournisseur afin d’ identifier une unité de produit, 
par exemple un bien d’équipement, un conteneur, une palette, etc. 

OFAC: Office of Foreign Assets Control (Bureau du contrôle des avoirs étrangers) du ministère des Finances 
des États-Unis. 

Pays frappés d’embargo ou sanctionnés: tout pays faisant l’objet d’un embargo ou de sanctions 
économiques ou commerciales de la part du Gouvernement des États-Unis. 

Produit fini: produit, matériel, matériau d’emballage ou ingrédient créé par le procédé de fabrication d’un 
fournisseur afin d’être utilisé par The Coca-Cola Company. 

Produit non conforme: produit, matériel, matériau d’emballage ou ingrédient ne satisfaisant pas les 
spécifications ou prescriptions réglementaires. 

Produits de la marque Coca-Cola®: produits comportant la marque Coca-Cola dans leur 
dénomination, comme Coca-Cola, Coca-Cola classic, cherry Coke, Diet Coke et Coca-Cola light. 

Programme qualité: composant individuel du système global de qualité conçu et déployé pour traiter un 
ensemble spécifique de problèmes ou de risques en matière de qualité. Un seul programme qualité peut couvrir 
un très grand nombre de procédures, d’activités, de structures organisationnelles et de mécanismes de contrôle 
technique.. 

Propriété intellectuelle: toutes les oeuvres (y compris les oeuvres littéraires, graphiques, illustrées et de 
sculpture), les oeuvres architecturales, les oeuvres d’arts visuels et toutes autres oeuvres susceptibles d’être 
protégés par des doits d’auteurs, les concepts publicitaires et de marketing, les informations, les données, les 
formules, les plans, les modèles, les schémas, les programmes informatiques (y compris l’ensemble de la 
documentation des programmes, les listings afférents, les spécifications de conception et les organigrammes), 
les secrets commerciaux et industriels et toutes les inventions (y compris l’ensemble des procédés, machines, 
articles manufacturés et compositions et toute autre invention susceptible d’être protégée par un brevet) et tout 
type de protection légale en découlant. 

Rappel de produit: retrait volontaire ou involontaire d’un produit mis en distribution. 

Rappel fictif ou retrait simulé de produits: rappel simulé d’un produit ou article manufacturé, avec 
traçage de tous les dossiers de fabrication et d’expédition et rapprochement entre les quantités reçues, 
fabriquées, stockées et expédiées. 

Règles de Bonnes Pratiques de Fabrication (BPF): les BPF régissent la fabrication, la 
transformation et le stockage des matières alimentaires en vue de garantir que ces matières alimentaires sont 
bonnes pour la consommation humaine et qu’elles ont été préparées, emballées et stockées dans des conditions 
parfaitement saines. Elles couvrent en outre la prévention de tout type de contamination. Une bonne pratique de 
fabrication exige des bâtiments correctement conçus et construits, la formation adéquate du personnel à la 
production de matières alimentaires de qualité et un site de fabrication en bon état dûment entretenu. 

Retenue: mise en quarantaine, ségrégation ou confinement de matières afin d’empêcher leur utilisation ou 
distribution. 

Risque: agent ou facteur biologique, chimique ou physique ayant le potentiel d’avoir un effet nocif sur la 
santé, susceptible de se présenter dans le procédé de production si aucun contrôle n’est exercé. 

RSD: liste des ressortissants spécialement désignés ou des personnes interdites, tenue par l’OFAC. 

Système Coca-Cola: The Coca-Cola Company et ses PARTENAIRES EMBOUTEILLEURS. 

Système qualité: (1) Ensemble de procédures, d’activités, de structures organisationnelles et de 
mécanismes de contrôle technique (formels et informels) employé pour satisfaire les critères applicables en 
imposant et en réglementant des activités d’assurance qualité. (2) La structure organisationnelle, les 
responsabilités, les procédures, les procédés et les ressources requis mettre en œuvre la gestion de la qualité. 
Structure organisationnelle, politiques, programmes et procédures requis pour gérer la sécurité et la qualité des 
produits. 
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Témoin d’inviolabilité: Scellé ou mécanisme de scellage propre au fournisseur, non toxique et conçu(e) 
pour révéler instantanément toute violation ou tentative de violation de l’ intégrité du scellage ou un changement 
de statut de l’emballage ou de l’objet sur lequel il(elle) est placé(e) (conteneurs ou soupapes, par exemple). Les 
témoins d’ inviolabilité doivent être uniques et identifiables par chaque fournisseur spécifique. La conception et 
la solidité des témoins d’ inviolabilité dépendent de leur utilisation spécifique et du risque inhérent à la violation 
ou à l’endommagement accidentel de leur intégrité. Par exemple, un site envoyant en vrac des produits à The 
Coca-Cola Company doit choisir, pour la protection de ces produits, des capsules d’ inviolabilité numérotées à 
forte résistance à la rupture. 

The Coca-Cola Company : la personne morale dénommée « The Coca-Cola Company » et ses 
FILIALES CONSOLIDÉES. Comporte toutes les UNITÉS COMMERCIALES, comme les GROUPES 
D’EXPLOITATION DE LA SOCIÉTÉ, les DIVISIONS, les RÉGIONS et les OPÉRATIONS CONSOLIDÉES 
D’EMBOUTEILLAGE, ainsi que les sous-ensembles de ces unités. 
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